VS26 - Source in Vat.gr.1950 with some commentary

Post by “Don” of October 24, 2023 at 11:28 PM

Saint-Andre:
26. Understand that a long discourse and a short one both achieve the same result.

Bl BLaAaBelv 6TL Kal 6 MOADC Adyoc kal 6 Bpaxug €ic TO adTd ouvtelvel.
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Bailey:

*XXVI Ael BLa)taBefv-Sﬁ kal & moNDs )'\670-5‘ xal 6 Bpayvs
els 10 abro ovvrelves TéNos.

" XXVI. You must understand that whether the discourse
be long or short it tends to the same end.
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XXVI. This 18 probably an extract from a private letter and refers
to the philosopher's own works,
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While | don't necessarily disagree with Bailey's conclusion, | think it's important to read that
commentary as "This is *probably* an extract from a private letter and *probably* refers to the
philosopher's own works." NOTE that there is no teAog in the manuscript!! Bailey includes it,
but it's not in Vat.gr.1950! The manuscript reads:
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Al dLoAaBelv 6TL kal 6 MOADG Adyocg Kal 6 BpaxL¢ €i¢ TO adTO cuvTelvel.

just as Saint-Andre has the transcription! Bailey adds teAo¢ (telos), possibly Usener added it. It
doesn't seem to need it:

elc TO adToO ouvtelvel. > €ic TO adTO "to the same (place, point, thing)" and cuvte{vel conveys
the sense of striving or putting one's energy toward something. direct earnestly toward the
same place.
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